YK 811.161.2°367.3:821.161.2°06-93
DOI: 10.31651/2226-4388-2023-35-28-36

MNPUETHYBAJIBHI PEUEHHA SIK 3ACIb OPO3MOBJIEHHS
XYAOXHBOI'O BUKJIAAY
(Ha MmaTepiaJii cy4acHOi yKpaiHCbKOI IIPO3H 1JIA JiTeil)
B. B. bocamubko, kanouoam ¢hinonoziunux nayk, oouenm xagheopu yKpaincokoi moeu,
Binnuyvkuii 0epicasnuil nedazoziuHuil ynieepcumem
imeni Muxaiina Koutobuncokozo
(Binnuysa, Ykpaina)
e-mail: bogatkovv@i.ua
ORCID: https://orcid.org/0000-0002-3634-9488

Y cmammi npoananizosamo cmpykmypy ma CcmulicmuuHi napamempu  QYHKYiOHY8aHHA
NPUEOHYBATILHUX KOHCMPYKYINL Y MO8I CYHACHOi YKpaiHcbkoi npo3u 0ns dimell. BuceimieHo noHamms
NPUEOHYBATILHOZO 38 A3KY 6 NO02NA0AX YKPAIHCbKUX HAYKOBYI6. 3’51c08aHO, W0 NPUEOHYBANbHI PeyeHHs]
maroms Ougepenyitini 03HaAKU, CReYUPiuHy Spamamuiny npupooy, Momy 3dCiy208VI0msb HA 61ACHUU
CUHMAKCUYHUL CIamyc.

Hogeoeno, wo «npueonysamnuay — pisHOBUO CUHMAKCUYHO20 36 A3KY HA OCHOGI CNiB8IOHOUEHHS
CEMAHMUKO-2PAMAMUYHOL  HE3ANeHCHOCI  207I06HOI  NPeOUKAMUBHOT YACMUHU MA  CMUCL08020 Ui
2PAMAMUYH020 MANCIHHS 00 Hel NPUEOHYBATLHOL.

3akyenmosano Ha 0CHOGHUX 3Ac00AX 36 A3KY NPUEOHYBATLHO20 PEYEHHS 3 OCHOBHUM, d MAKONC HA
AHCAHPOBO-CTMUNICIUYHUX MA KOMYHIKAMUGHO-NPASMAMUYHUX YUHHUKAX 6NAUEY HA GUOIP NPUEOHYBATTbHOL
koHcmpykyii. Ilpoananizoeano npuyunu uOOPY NPUEOHYBATLHO2O PEYEHHS 3-NOMINC THUUX MONCIUBUX
dopm supadicenusn mici camoi OymMKU.

Buoxpemneno natiysrcusaniuii munu 32a0anux KOHCMpPYKYit, wo mMaioms cneyu@iuny opmanibHo-
CUHMAKCUYHY MA CEeMAHMUKO-CUHMAKCUYHY CMPYKMYpYy. YCMAHOBNEeHO, w0 NpUEOHY8ANbHI PEUEHHS 6
MO8i Npo308uUX Meopie 0na Oimell Hauuacmiuie nOOAMb aAMpuOYMUHi, 0OCMABUHHI Ul 00 €KMHI
xapakmepucmuxu 0ii 0CHO8HO20 peYeHHs.

3-nomidc ykazanux CUHMAKCUYHUX OOUHUYL OCOOIUBO YACMOMHUMU BUSHAYEHO NPUEOHYBATbHI
CMpYyKmypu 3 ampubymueHor ma O0OCMASUHHOIO CEeMAHMUKOIO, MEHW YACMOMHUMU — DEUeHHs.
00 ’€KMHOI cemManmuruy. Ykazano Ha ocooausocmi OHOBNEHHS IXHbOI CIPYKMYPU, 3 ’AC08AHO CneyuqiKy
MBOPEHHS eKCNPeCUsHO20 epekmy 3a 00NOMO2010 NPUEOHYBANLHUX Peyetb Y MOBI NPO308UX MEOPIE 0
dimell.

Knwuogi cnosa: cummaxcuuna oOUHUYS, CEMAHMUKO-CUHMAKCUYHA CMPYKMYPA pedeHMs,
NPUEOHYBANILHE  PeUeHHsT ampubymueHoi, 00 €KmHOL, 00CMAGUHHOI CeMAHMUKY, KOMYHIKAMUGHO-
npasMamu4HUll NOMeHYial, eKCRpecusHull eghexm, Mosa npo3u 0 Oimeil.

AkTtyanbHicTb. [lpueaHyBanbHUN 3B’S30K Ta KOHCTPYKLil 3 HHMM HEOAHOPA30BO
CIIyryBaJIl 00’€KTOM BHUBYEHHS B YKpAiHICTHUIIl Ha Marepiajll XyJ0>KHbOTO, YCHO-PO3MOBHOIO
nyOminucTuyHOro MoBieHHs. L[i cMHTakCHYHI ONMHUII BUSIBISIFOTH CHEIHQIKy, OB 3aHy 31
3HAYCHHSIM J[0JIaBaHHs (YTOYHEHHs, KOHKPETH3allisl, TOTIOBHEHHS JTyMKH, TIOSICHEHHS 1i TOIIO)
iH(popMarlii 10 OCHOBHO1, 6a30BO{ YACTHHU, a TAKOXK 13 6araTCTBOM MPHUEIHYBAIBHUX CIIOTYYHHX
3ac001B, THUTIOBUX MJisi OJHUX CTHJIB 1 HE BIacTUBUX IHMUM. OTOX aKTHUBHICTb Y)KHUBaHHS,
PI3HOMaHITHICTh CTPYKTYpPHHUX THUIIB, KOMYHIKaTUBHO-IIParMaTHYHUN MOTEHITal
NPUEIHYBATLHUX PEUCHb HE OJHAKOBI B PI3HUX CTHJISAX, IIO M CIIPHYMHSE 3alliKaBICHHS IIUMHU
CUHTAKCUYHUMHU OJUHHLISIMHU.

[Ipore BapTO BHU3HATH, IO, MONPHU HASBHICTH YMMAaJIOl KIJIBKOCTI HAYKOBUX Mpallb 13 i€l
npo0JeMaTuKY, Ha ChOTOHI HEMAE CIIeialIbHOT HAYKOBOT PO3BIAKH, IPUCBAYEHOT TOCIIIPKEHHIO
CEMaHTHUKO-CHHTAKCHYHOI CTPYKTYpH TPUEIHYBATPHUX KOHCTPYKIIH Yy MOBI CydYacHHX
YKpaiHCBKUX TPO30BUX TBOPIB IS JiTell, BUBUEHHIO CTUWJIICTUYHOTO TIOTEHIIATy TaKUX
CTPYKTYP, IO ¥ 3yMOBJIIO€ aKTyaJIbHICTh MPOTIOHOBAHOI CTATTI.

AHagi3 ocTaHHiX JocailkeHb i myOJikamiii. VY TiHTBICTHYHIA Hayli aKTHBHO
BUKOPUCTOBYIOTh TepMiH npuconysanus (5; 10; 12; 14; 17; 24; 25). B ykpaiHicTuill icHy1OTb
pi3HI miaAxoau a0 #oro BUTIymadeHHsA. 3okpema, B.)KaliBOpoHOK mnpHeaHyBaHHS BBaXaB
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OCOOJIMBHAM PI3HOBUJIOM CHHTAKCUYHOTO 3B’S3KYy, KOJW JIBI CMHTaKCEMH CITIBBITHOCSITBHCS Ha
OCHOBI CEMaHTHKO-TPaMaTUYHOI HE3AJIEKHOCTI OMOPHOTO PEYEHHS Ta CMHCIOBOTO i
IrPaMaTHYHOIO TSDKIHHS 10 HHOTO MPHUEIHYBaIbHOT KOHCTPYKIIii (10).

Ha nymky II. [lynuka, npueqHyBaibHI KOHCTPYKIT € CHHTAKCHYHUMH MOOYJOBaMH, IO
(hOpPMYIOTBCS SIK YaCTHHHU TOTIEPETHHOTO PEUCHHSI, ajie BUIICHI B OKPEMi CaMOCTIiHI peUeHHs,
3/1e0LTBIIOT0 HETOBHI JBOCKIAAHI 4M oaHockiaaHi (8, c. 185). Omxe, npueIHyBaJIbHUMHU € Ti
YAaCTUHM PEeUeHHsI a00 KOHCTPYKIII, 1[0 IPUEAHYIOTCSA 10 OCHOBHOI'O K JJOJATKOBUHM €JIEMEHT
BUCJIOBJICHHS 32 JIOTIOMOT'OIO CIIOJTY4YHUX CIiB.

Hocnigauus M. Kapancbka kBanipikye NpUEIHYBaHHS K «CEMaHTHKO-CUHTAKCHYHHM
3B’S30K Yy CEpeIHHI MPOCTUX 1 CKIAJHUX pPEeueHb, HA MEXKI PEeUYeHb, 3 SKUX YTBOPEHO OJMHUII
BucioBiaeHHs: Buioro nopsnky — CCIL[, HOE», to6To me He cy0’ekKTHBHE, a 00’ €KTHBHE,
3akOHOMIipHe sBUIIE y MoBi (5, c.3), a A.3arHiTko BBaXa€ MNPHUEAHYBAHHSI OCOOIMBUM
PI3HOBHJIOM 3B’A3KY, 3a SIKOTO Ha OCHOBI CEMaHTHMKO-IpPaMaTUYHOI HE3aJIeKHOCTI OIOPHOTO
peUeHHsI i TPaMaTUYHOTO W CMHUCIIOBOTO TSDKIHHS 10 HBOTO TPUEIHYBATBHOI KOHCTPYKIIi
CHIBBIIHOCSTHCS ABI CHHTAKCHYHI oguHuIl (13).

[IpuennyBanns, Ha nymky B.Iepman, — 1e pi3HOBUJ CHHTAKCUYHOIO 3B A3KY;
CHIBBIAHOIIEHHS JIBOX CHHTaKCUYHUX OJMHHMIIL HAa OCHOBI CEMaHTHKO-IpaMaTH4YHOI
HE3AJICKHOCTI O/IHI€T 3 HUX (OTOPHE PEYCHHS) Ta CMHUCIOBOTO 1 IpaMaTHYHOTO TSDKIHHS 10 HEl
1HIIO1 (IpUeAHYBaJIbHOI KOHCTPYKLIT). OCTaHHS € CeMaHTUYHO 3MIIIEHO0 YaCTUHOK MIPOCTOrO
a00 CKJIaTHOTO peUeHHS YM IUTUM PEYCHHSM 1 TIepella€ J0AaTKOBE MOBIIOMIICHHS, 3ayBaKCHHS,
nosicieHHs (4, ¢. 9). Jocnignuk K. Hlynsxyk npuenHyBajibHy KOHCTPYKIIIO BUTIyMauyBaB sIK
peUeHHs, 0 CTAaHOBUTH JIOJIATKOBE TMOBIJOMJICHHS J0O ONOPHOTO, BHIUISIOUUCH MPH I[HOMY B
OKpeMy caMocCTiiiHy oauHuito (23, c. 403).

B enmuxnonenii «YkpaiHCbKa MOBa» MpPHEIHYBAaHHS BHUTIYMAayeHO SK PI3HOBHUJ
CHUHTAKCUYHOTO 3B’SI3Ky; $K CIIIBBIJHOLIEHHS JBOX CHHTAKCMYHMX OJMHHIL Ha OCHOBI
CEMaHTHUKO-I'PaMaTUYHOI HE3aJIEKHOCTI OJHIET 3 HUX Ta CMHUCJIOBOIO 1 TPaMaTHUYHOTO TSKIHHS
10 Hei 1HIIOl (MpUEIHYBAIBHOI KOHCTPYKIii). OCTaHHS € CMHTAaKCHYHO 3MILEHOI YaCTHHOIO
MPOCTOr0 a00 CKJIAJHOTO PEUYEHHS YU I[IJIMM PEUEHHSM 1 Mepenae JA0JaTKOBE MOBIIOMIICHHS,
3ayBa)XeHHsI, MOsICHeHHs (22, c. 523).

Ha namy nymKy, siBHIle IPUETHYBAHHS — II€ «CEMAHTUKO-TPaMaTHYHA KaTETopis, [0 Ma€e
BJIACHY CEMAaHTHUKY (3Hau€HHs JI0JJaTKOBOIO TIOBIJOMJIEHHS) 1 BJIaCHY TIpamMaTudHy ¢Gopmy
BUPAXEHHS 111€1 CEMaHTUKU (CTeIiaNbHI CIOMYyYHHUKH, ciofy4dHi cioBa)» (1, ¢. 120). Ak sButie
KHMBOi YCHOI MOBHM BOHO HEpiKO OyBae «OCOOJIMBO AMHAMIYHUM, KOJHM PO3LIMPIOE MEXKi
MIPUETHYBAHOTO KOMIIOHEHTA /10 CTPYKTYpPHU PEYEHHS — IPOCTOro uu ckiagHoro» (12, c. 577).

BopHouac mnpuenHYBaHHS HAJeXUTh JIO SBUII CTaTUYHOTO IUIaHy pedeHHs. Lg
rpaMaThyHa KaTeropis MICTUTh JIOJATKOBE MIOAO TIIONEPEAHBOTO PEUCHHS MOBIIOMIICHHS,
oopmiieHe 3a JOOMOT 010 IEBHUX MOBHUX 3ac00iB. [IprueaHanHs nmoctae 0cOOIUBUM CIIOCOOOM
noOyZ0BU BHCIIOBJICHHS, CHEUU(IYHUM MOBJIEHHEBUM OGOPMIICHHSIM NEBHOTO 1HBApiaHTHOTO
3micty (16, c. 30).

BuBueHHIO NpUEAHYBAIbHUX CTPYKTYP Y CY4acHIM YKpaiHCHKIM JIIHI'BICTHII IPUCBSIUYEHO
mpami Oaratbox yuenux (I1. Jdynuk, B. XaitBoponok, A. 3arnitko, H. IBkoBa, B. BuxoBanenp,
I. 3aBanbaiok, M. Kapanceka, I'. Komto6oBerka, 1. [lernuunumii ta iH.), sKi 3poOUIN BaroMui
BHECOK Yy JIOCII/DKEHHSI TEOPETUYHUX TPOOJIEeM TPUENHYBAHHS SIK CHHTAaKCHUYHOTO 3B’S3Ky B
MOBO3HABCTBI.

BuBUYeHHS MPOIECiB CHHTAKCUYHOTO PO3WICHYBAaHHS, IO SIKMX HAJICKHUTH MPHEIHYBAHHS,
tpuBae. Moro aktueHO nociimkyiors C.Typko (6), kBamidikyroum ue sBume sk 3aci6
iMIuTikoBaHoro ctBepakeHHs; A. Kywsep (18), yka3dyrounm Ha Te, LI0 NpPUEAHYBAaHHSA — 1€
CTaTUYHUN BapiaHT peaizalii MOBHOi CHCTEMH, SKUH € LIIKOM CyO €KTUBHUM (DaKTOM.
. KpoTb xapakTepu3ye NMpueaHyBaIbHI KOHCTPYKIIIT K XyA0XKHIN 3aci0 BUpaKeHHS 3MICTOBHUX
Ta EKCIPECUBHO-CTUIIICTUYHUX BIATIHKIB, L0 CIPHUIIOTH MOCHUJICHHIO THYYKOCTI W BUPA3HOCTI
MoBieHHs (19).

2029 R



Meta crarTti monsrae B 3’ACyBaHHI CEMaHTUKO-CHHTAKCUYHOI CTPYKTYypHU Ta
KOMYHIKaTUBHO-IIPArMaTUYHOTO TOTCHIIATy MPHETHYBAILHUX pPEYCHb Y MOBI Cy4acHOI
yKpaiHChbKOi Mpo3u s AiTel. Ii 3aBmamms: 1) BUCBITIMTH CIOCTEpEXEHHs i y3araabHEHHS
YKPATHCHKUX HAYKOBIIB MO0 MOHATTS NPHUEIHYBAIBLHOTO 3B’SI3Ky W MPOOIEMHHUX NHTaHb,
MOB’SI3aHUX 13 HUM; 2) MPOaHaIi3yBaTH CTPYKTYPHO-CEMaHTHYHI 0COOJIMBOCTI MTPUETHYBAITBHUX
CTPYKTYP, OKPECIMBIIH 3aci0 3B’A3Ky MK OCHOBHUM 1 IPUEAHYBAHUM PEUCHHIMH; 3) 3’CyBaTh
(GYHKIIHHO-CTUTICTUYHI  MOJKJIMBOCTI, OCOOJIMBOCTI  OHOBJICHHS 3MICTY W  CTPYKTYpH
Haly’>)KUBaHIIINX THINB MPUENHYBAIBHUX PEYCHb y MOBI CYYaCHHUX YKPATHCBKUX MPO30BUX
TBOPIB JJIS1 TiTEH.

Pe3yabTaTu gociaixxeHHst Ta ix ooropopennsi. HemoBropHa ecreTrka CBITOCIIPUMHSTTSI,
crioci0 MHCIEHHS, MaHepa THChMa KOXHOTO IMHCHbMEHHUKA 3HAaXOMUTh YTUICHHS B
IJIECIPAMOBAHOMY J1000p1 i TBOPYOMY BHKOPHCTAHHI PI3HOPIBHEBUX MOBHHX 3aC001B, 30KpemMa
3YMOBJIIOE CEMAHTHKO-CUHTAaKCU4YHY CTpPYKTypy Tekcty (20, c.151). Mureup 3a3Buuaii
BUKOPHCTOBYE y CBOiX TEKCTaX 3arajlbHOMOBHI CHHTaKCHUYHI CTPYKTYpPH, ajie «iXH1 KUJIbKICHI Ta
SIKICHI TapaMeTPH CTBOPIOIOTH 1HAMBIyaIbHy BHYTPILIHIO CTHIIICTHKY» (3, ¢. 213).

Y NponoHOBaHiM CTaTTI MU MPOAHANI3yeEMO Ti MPUEAHYBAIbHI CTPYKTYpPH, 1i0OpaHi 3 MOBH
CydacHOi yKpaiHChKOi mpo3u i mitedd, ski I1. [lynuk xBamiikye K e1ache npuecoHy8aibHi
KOHCMpYKYii TPhOX JOTIKO-CUHTAKCUYHUX THUIIIB — O3HAYalbHI, JIOJAaTKOBI i oOctaBuHHI (9,
c. 205). nst 3py4yHOCTI ONEpyBaTHMEMO TEPMIHAMHU MPUEOHVBANIbHE DeYeHHs, NPUEOHYBAbHA
KOHCMpPYKYisi SIK CHHOHIMIYHMMH, 0€3 JIEKCEeMHU «BIIACHE», 1 BIAMOBIIHO JO iXHHOI CEMAHTHKHU
PO3MEKOBYBATUMEMO  ampuOymugui, 00’ €KmHi Ta 00CMABUHHI NPUEOHYBANILHI pedeHHs.
(koncmpykyii) abo npueoHysanvhi peyeHHs (KOHCMpPYKYii) ampubymuenoi, o06’ekmuoi Ta
006CmMAaBUHHOT CeMAHMUKU.

ImtocTpaTuBHMII Matepian 3acBiguye, 10 TNPUEIHYBaJdbHI pEUEHHS HaifdacrTimie
CKJIaJIAIOThCS MEPEBAXHO 3 O3HAYCHHs, OOCTaBUHU YU JI0JIaTKA, SKi MOXXYTb MaTH 3aJeKHi
o3HaueHHA. BiAmoBigHO BOHU mepeOyBaroTh 13 HUMH B NIEBHUX CEMAHTUYHUX BiAHOIICHHAX: [[[o
cmanoca? Tineku wecno (1, c.24); llle oona ckapea nHa 8ac — i 6y0emo 6cix pozensoamu HA
neopadi! Pazom 3 6amexamu! (1, c. 25); o Mipu Iéanienu! Illéuoxo! (1, c. 29).

Pedyennst ampubymuenoi cemanmuxu, 3a HaUIAMHA CIIOCTEPEKEHHSIMH, 1 CHOTOIHI €
HAUTIOIIUPEHIITUMU Cepell IPUEIHYBATBHUX CTPYKTYP Y CYYaCHUX MPO30BUX TBOpAX s JITEH.
Ampubymueni npucoHysaivbHi peyeHHs BKa3ylOTb Ha O03HaKy Cy0’€KTa OCHOBHOT'O PEUEHHS U
BHUpaXKeHi 37e01IbIIOr0 MPUKMETHUKaMU a00 CIIOBaMH IHIIMX YaCTHH MOBH, 10 BHUKOHYIOThH
(GYHKIII0 O3HA4YEeHHs, HAMp.: o camux cymiHOK 4ONOBIKU 808MY3UTUCA 3 PEMOHMOM 31AMAHOT
gici. A nomim niwnu 0o cxosuwja. Imyueni i 20100ni (2, c. 57). B OCHOBHOMY peudeHHi Taki
CTPYKTYpPH BUKOHYIOTH pOJIb KOHKpeTu3aropa. Ha3zBaHa o3Haka € OCOOJIHMBO Ba)KIHMBOIO IS
XapaKTePUCTHKU Cy0’€KTa, 11 aKTyaabHICTh AJISl MOBIISl YBHPA3HIOIOTH MOCTHO3UILS i 0cOOMUBUIA
IHTOHAIIMHUN MAIOHOK, Hamp.: 3 6iKHA JUBCS COHAYHULU NPOMIiHb, V SAKOMY MUPHO NIABANU
nopowunxu. Jlezki i neezamoeni (2, c. 148); Ilpasopyu msaenyecs neozopuu cmen. Pyouii 6io
mopiwnboi mpaeu i pienuil, moé cmin (5, c. 6); Manenvki Kypuamka oopasy Hc ooCmynuu
M suux. JKoemi ma Kymeoni, maxi cxodici na Kynvbaodku 3i cHy (3, c. 5); Biscums 3aiiuux aicom,
kanycmuny komums. Kpyeny it anemummny (3, c. 7).

Hepinko npuenHyBaibHI KOHCTPYKII, BiATBOPIOIOYM HANTOHINI Ta HaWpi3HOMaHITHIMI
3HAYEHHEBl W €MOIiHI BIATIHKM PO3MOBHOIO MOBJIEHHS, YXXHTO fK eQeKTUBHUU 3aciO
MOCUJICHHSI €KCIIPECUBHOCTI MOBIIEHHS, CTBOPEHHSI PYXJIUBOCTi, TUHAMIYHOCTI TMOBiJIOMJICHHS.
[Top.: Ocv na nebocxuni 3ananunucey rixmapuku 3ipox. Taemuuui it oanexi (2, c. 5); Xapaxmep y
3namu 6y6 3010muil, ane pocia 60Ha HANPouyo Hezapuoio. Xyoa, cymysysama, Hic y pyoomy
aacmosunHti, gonocca pioenvke i momane (2, c. 17); Ilocepeo noui npoxunyscsa Iaghyp-aea,
NO8I8 OKOM mYOu CoOU i 3a6Mep: HA GePULUHT OOHIEL 3 MORUL 3aMICIb MAMAPCHbKO20 CIMOPOAHCA
YIMKO BUMANLOBYBANACS NIO MicAyeM nocmams 6068Kka. Benukozo, 3aeoinbuiku 3 mens (5, c. 8);
Haiikpawum manyropucmom eussuecs 3aixncoicuti xaoneyv Ha im’s Cmenan. Kyuepsaeuit i
cmagnuit (2, c. 18).
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Ha arpulyTuBHY npueIHyBalIbHY CEMAHTHKY PEUCHHS BKA3y€ TAKOXK CYPSIHUM CIIOMYYHUK i,
YKUTUI Ha HOro moyarky. Y Takuil Crmoci0 BIATBOPIOIOTH CIUIBHICTH 3MICTOBUX €JIEMEHTIB B
OCHOBHOMY 1 IPUETHYBAILHOMY PEUCHHSX: [ 3a Mumb 8iH yorce niexcas Ha momy e micyi. Yucmuit i
2apuuit (3, c. 4); I'aoarw, xeopoba nedazoea SUKIUKAHA NOGeJIHKOW il yunig... I ocodaueo oouier
yuenuuyi (1, c. 38); Ha nenciro ii, cmapy sioomy! I 306cim ne enexmponny (1, c.79); Vce cmanocs
ne 3 Bawoi eunu. I ne 3 nawoi (1, c.79); M’au 6ys nosuti-nosicinokuii. I ousnuii-npeousHnuil.
306cim ne cxoxcuit na inwi (3, c. 2).

Y MOBI IPO30BUX TBOPIB JJIs AiTeH aKTUBHO (YHKIIOHYIOTh aTpHOyTHUBHI MPUETHYBATIbHI
pEUeHHs, MO€NHaHI 3 0a30BUM PEUEHHSM MPOTUCTABHUM CIIOJYYHHKOM, IO CIPUYHHSIE
MPOTHCTABJICHHS BUOKPEMIICHOI B HbOMY O3HAKH 1HIIIH, SIKa 3a3BHYail CyIpOBOJKY€E Ha3BaHUH B
OCHOBHOMY pPEUYCHHI CYO’€KT 4M 00 €KT, PO SKUH HAWIMOBIpHINIE MOXXE IMOAyMaTH YWTaY,
Hamp.: YV eiosepmiii po3mosi 3a uAEM MOJCHA NOCKAPAHCUMUCL HA OamvKis, 1 euumei
3aXUCAMb, AKWO 3M0cymob. Ane He na euumenie (1, c. 32).

Cyuacni ykpainceki mucemenHuku (€. Kononenko, T. Kproxosa, M. [lonomapenko,
O. [lerpenko-3aneBcbkuii, B. PyTkiBcbkuii Ta 1H.), SIKI NMIIYTh OpO3y JUId JiTeH, 1HKOJIU
BBOJATH JO CTPYKTYpU HPUENHYBAIBHOI KOHCTPYKIIi YacCTHHY CTajOro CIIOBOCHOJYYECHHS,
¢bpazeonorizmy, TOJi K iHIIA HOro YacTUHA MICTUTHCS B MONEPETHROMY PEUEHHI. Y 1bOMY pasi
aBTOpP BHKOPHCTOBYE TaKWW NPUHOM WiABHUINCHHS EKCIPECUBHOCTI BHUKIATY, SK €QEeKT
HEBUIIPABAAHOTO OYiKyBaHHS. YuTau crpuiiMae Mepiie pedeHHs K OKpeMe BUCIIOBJICHHS, 1110
BUpaXKa€ MEBHY 3aKiHUCHY yMKY, Hamp.: Xouew 3namu, Kyou s 1i0y? Ceim 3a oui (2, c. 76).

CBoepinHuil TpafaliiHUil psA MOXKYTh CTBOPIOBAaTH HIOM HaHW3YyBaHI aTpUOYTHBHI
NPUEAHYBAIBHI CTPYKTYPH, AKi CKIIQJAIOTHCS 3 OJAWHUYHUX O3HauYeHb: I nepemunaiomocs. To
6064i noeepx 1H0OCLKUX, MO THOCLKI nogepx 60euux... (5, c. 23); Ane s y CHidcanu HisAK020
acumms. Hi peanvnozo, ni eipmyansnozo! (1, c. 68); Toodi, npasoa, y Hboco 06y6 we 00uH KiHb.
Takuit camuii kownamuit i weuokuii (5, c. 6).

HazBu 00’€KTiB /111 OCHOBHOTO PEUEHHSI MOXYTb CIIyTYBaTH J0JaTKOBUM I1OBIJIOMJIEHHSIM,
10 MICTUTh TUIBKM pEMaTHYHUN KOMIOHEHT. Ha BiaMiHy BiJ aTpHOyTHMBHHMX 1 OOCTaBUHHHMX
MPUETHYBAIBHUX KOHCTPYKI[IM, Takli OJMHUIIl BUMOBIISIIOTHCS IIBMJIIE, IHTOHAIIITHO BOHU
BIIMEKOBaHI BiJl TONEPEIHBOTO PEUEHHS KOPOTKOI, XO0Y 1 JIOCHTh BHUPA3HOIO, May3010.
06 ’ekmHi npuUEOHy8aIbHI pedeHHs, MO TPaMAaTUYHO CKIAJAIOTHCS TEPEBAXKHO 3 JOJATKIB,
1HKOJIM — JI0/1aTKIB 3 03HAUYEHHSIMH, BUPAXKAIOTh CJI0BA, CIOBOCIIOIYYEHHS, 0()OpMIIEH] SIK OKpeMi
peUeHHS.

Taki CTpyKTypu HE € 4YacCTOTHUMH B MOBI TPO30BUX TBOpiB s aiTed. Haszany
CUHTAKCUYHY (YHKIII0 HallyacTille BUKOHYIOTh IMEHHUKH, IMEHHUKH 3 IPUHMEHHUKAaMU, piJilie
— IHIII YaCTHHH MOBU B CHHTAKCHYHIA MO3MINI IMEHHHKA. 3[€OLIBIIOr0 TaKl CHUHTAKCUYHI
CTPYKTYypU YTOUHIOIOTH YK€ Ha3BaHUII B OCHOBHOMY pE€YEHHI OO’€KT [ii, MPU LOMY 4YacTo
BKa3yIOUM Ha TeMy MOJAJbIIO] PO3NOBiAL, HANp.: [lemko niditiuios, ynepcs  3emio, CMUKHY8 3a
ouwino — i 8ionemis Kpokie Ha n’same. Pazom 3 ouwnom (5, c. 18); bo éce oono Ipuyukosi y
Boponisyi Hivoco pooumu. Hi xamu, ni mamepi 3 6amokom (5, c. 18); 3nauno cipue, konu n1oou
sanedcui. 3anedxcni 6i0 woeo? Bio zopinku, 6i0 nuea, uu we 6i0 uwozocv (1, c.54); llo eu
xoueme? Byenunky, ntooonvko. Yopny, nesyzapuy gyznunky (2, c. 94); lle eanima xuuea. /na
mynux (1, c. 55); Axou s emis 30upamu maxux oiguam, ax mu, s 6ye ou bocom... A6o Binum
Mazom (1, c. 17); Adsce mu sapumo Hawe uapisHe 3inis 6e3 HalimeHuoco nepenoyunky! be3
cuy! (4, c. 40).

[IpuennyBasbHa KOHCTPYKI[iSl 00’ €KTHOI CEMaHTHUKU MOXe OyTH IMOB’s3aHa 3 MOIEPEIHIM
pPEUEHHSIM 3a JIOTIOMOTOI0 CYPSIHOTO CIIONyYHHKA I, SIKMA TaKOX BUPaXKae MPHEIHYBAIbHY
CEeMaHTHKY, Hanp.: I puyux npo dioa 3nas kyou oinvuie. I ne mineku npo dioa, a zemv npo écix
(5, c. 15); Tenep 5 3naro, xoco 6izememo 3 coboro. lemka. I 3 doeonero (5, c. 26).

VYHacniIoKk 3HaYHOTO MOUIMPEHHS B PO3MOBHOMY MOBJIEHHI, 0OCMABUHHI NPUEOHYBANTbHI
peuenHs TPENCTaBIICHI BEJIUKOIO KUIBKICTIO CTPYKTYp 1 B XYIOXKHIX TEKCTax mJis JIiTeH,
KUTbKICHO BOHH HE MOCTYMAIOTHCS MPUENHYBATBHUM CTPYKTYpaM aTpruOyTHUBHOI ceMaHTUKU. TyT
HasBHI Maibke BCl THUIHU TPHUENHYBAIBHUX pPEUYEHb 3 OOCTaBHHHOKIO (YHKIII€I: OOCTaBUHHI
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MIPUETHYBAIbHI PEUCHHS cnocoby 0ii, NOpieHANbHI, Mipu | cmynens, micys, yacy, npudunu. Taxi
KOHCTPYKIIIi BUpPaKEH1 31€01IbIIOT0 MPUCITIBHUKAMH a00 HEMPSIMUMH BiJIMIHKAMHU IMEHHUKIB 13
npuiiMeHHUKaMU 4i 0e3 HUX, Hamp.:

— cnocody mii: [o Mipu Ilsanisnu! Ileuodko! (1, c.29); I ye 3pooums 6in, Iaghyp-aza.
Cam, ceoimu pykamu... (5, c. 10); A mam — soéxynaxa. Ax mu tioeo exonuw? 3a eyxa. Yu meorc
3a xeocma. Eze sc, 3a xeocma... (5, c. 28);

—nopiBHsIBHI: Cuge 6onoccsi 0y10 cxosame ni0 YenypHUM HYENnYuKom, da CHRIOHUYS
sonouunacs oogeum wneugom. HAx xeicm (2, c.87); Ilpokpadascs, nenaue 606x. Abo
nepesepmens (5, c. 8);

—wmipu 1 crynens: Hi, [Jemxo 6ys xnoneys, sx i éci. I ne nabazamo cmapwuii 6i0 Canvka
3 I'puyuxom. Jluwe na mpu poxu (5, c. 18); Mu, manonvxku 3nacmo BCE. IToenorw miporo (4,
c. 15);

— micus: I no cmeni yeil erekmpoHHull 08itiHUK xooumu modice? I no cmeni, i no cminax
(1, c. 54); Vnepwe 6ona 6yna enoui ne s0oma. A 6 uucmomy noai 3 HesHauomumu aroomu (2,
c. 47); Xiba yvemsepmoknacuuysa mae npago xooumu no cmeni? Ilo cmenui, AKY MUHY1020 POKY
siopemonmysanu? I no cminax? I no nopmpemax? (1, c. 33); Bona nikoau epabenv ne aamac i
He eucmukye ouwino. 3 eo3a... (5,c.27); Xmocv i3 mamap Hadxcaxamo 30UKHY8 | nouas
pozeepmamu kous. Ilooani, nodani 6io uvozo micys (5, c. 11); To 1 de src mu my cuny b6auug? —
Buu3y, na cmapux 32apuwax (5, c. 18);

—yacy: byos sikoi nopu mam modxcua o6yno 3axoeamucs. bByow akoi, okpim yiei (5, c. 6).

OOcTaBuHHI TpPHUETHYBABHI PEYEHHS YTOYHIOIOTH 3A€OLIbIIOrO BXXE Ha3BaHUU B
OCHOBHOMY PEYEHHI 00’€KT Aii, HEpiIKO BKa3ylOYH HA TEMY HOJAJIBIIOI pO3MOBii, Hamp.: [ we
cKazana: sk xmocv nobauums mebe, Henvko, mo wob nazaoanu, abu mu weuouie uuid 00
wxonu 3 bamvkom i 3 mamip 0. HeoOminno 3 o6oma 6amvkamu (1, c. 36).

VY Garatbox NpueaHYyBaIbHUX PEUCHHSX MPUCTIBHUK MOXKE BXKUBATUCS OKpeMO abo pa3oMm
31 CIIOJIyYHHUKOM I, BUpaXarouu BIANOBIAHY ceMaHTuKy. [lop.: /Jo Mipu leanisnu! Illeuoko! (1,
c.29) i Jlo Mipu Isanienu! I wieudko! BincyTHICTb OJHi€l 3 LUX OJMHHUIL KOMIEHCYETHCS
iHToHamiHo. Taki moOyxoBu, Ha AymKky I[l. Jlynuka, 31e0UTRIIOT0 XapaKTepU3YIOTh UYTTEBE,
npamatuyHe MoBJeHHs (7, c. 208).

BucHoBKyeMO mpo Te, 10 B MOBI MPO30BUX TBOPIB AJIs JITEH 3-MOMDK NMPUETHYBATbHUX
KOHCTPYKLIH OOCTaBMHHOI CEMAHTUKM HAMOUIbII YaCTOTHMMHU € OOCTaBUHHI IMPUEIHYBANbHI
peuenHs Micig. [IpueaHyBanbHI peYeHHS 3 JIOKATHBHUM 3HAYEHHSM ITO3HAYAIOTh MiCIe, e
BiZIOyBa€ThCS [lisl, JIOKANI3YEThCSA NMpEeIMEeT y MPOCTOpi, YKa3ylOTh Ha HAIMpsIMOK HOro pyxy,
Biganenns. [Ipore Haifuacrime Taki CTPYKTYypH YTOUYHIOIOTH YK€ Ha3BaHUH Yy CTPH)KHEBOMY
pEUCHHI JIOKATUB 1 MalOTh NPUEIHYBAIbHE 3HAYCHHS.

MeHi ykMBaHUMH € 00CTaBUHHI MPUEIHYBaAIbHI PEUEHHS MOPIBHAJIBHOI CEMAaHTUKHU, 110
SKICHO XapaKTepU3yloTh Mepedir aii, akleHTYIOTh Ha 0Opa3HOCTI, 1[0 € 03HAKOI MOPIBHIHHA,
JIOCUTDH BAXKJIUBOIO I CIIPUHHATTS TeKCTy. PiaKoBkKBaHI 0OCTaBUHHI IPUEIHYBAJbHI PEUEHHS
MIpHU 1 CTYNEHS, Y SIKHX «OIL[HIOIOTh JOCTaTHICTh, HEAOCTATHICTH [ii, MPOCTEKYIOTh HaJMIPHUIN
BUAB NeBHOI o3Haku Aii» (1, c. 140). Llelt oGcTaBUHHUIT KOMITIOHEHT MPUEAHYBATBHOTO PEUEHHS
€ TOCUTh BaXKJIMBHUM JJIs1 MOBIIS.

3pifKa MICbMEHHUKH TIOCTYTOBYIOTHCSI OOCTABUHHAMHE TIPHETHYBATEHIME PEUSHHSIMH CITOCO0Y
mii. Y mpssMoMy MOBJIEHHI i J1iano3i Taki CTPYKTYpPH CIIyTYIOTb 3aCO00M BHUPaXXEHHS €KCIIPECUBHOCTI
YCHO-PO3MOBHOTO MOBJICHHSI, TEPEaBaHHS MOr0 IHTOHAIl HAa TMHUCHMI, MOBHOI XapaKTEPHCTHKH
NeBHUX 0ci0. Maibke He BKMBAIOTh MMCbMEHHUKU B «JIUTSIUMX» TEKCTaX OOCTABUHHI MPUETHYBAIBHI
PEUYEHHS Yacy ¥ MeTH.

OT1xe, 0OCTaBMHHI CHHTAaKCEMH Yy CTPYKTYpl HNPUEIHYBAJBHUX KOHCTPYKIIH CHpPHUSIOTH
MOCWJICHHIO 3arajlbHOI  eKCIPECHBHOCTI BHUKIATYy, CTBOPEHHIO €QEeKTy HEBUIPAaBIAHOTO
ouikyBaHHA. UuTau OTpUMYe€ MEBHY iHPOpMaIlio, sKa 3a3HA€ ICTOTHUX 3MiH Micis ii yTOYHEHHS
MPUETHYBAILHUM PEUEHHSIM.

Ui BCiX CTPYKTYPHHX PI3HOBUJIB NMPHUETHYBATBHUX KOHCTPYKLIH, y SIKUX CIOJYYHHM
3ac000M MK OCHOBHHMM 1 TNPHEIHYBAJILHUM PEUYCHHSIM CIYTy€ BCTaBHE CJIOBO, CIILJIBHOIO €
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CEMaHTHKa J0JIaTKOBOTO TOBIIOMJICHHS, Ha SIKy HaIllapOBaHO J0JaTKOBI 3HAYCHHEBI BiITIHKH.
Takux peueHp HeOaraTo B JOCIIIKYBaHUX TEKCTaX, MPOTE MOMITHO, IO KOXEH 31 CIIOIyYHUX
3ac00iB IMO-CBOEMY YBHpa3HIO€ (YHKIT mpueaHyBaHux pedeHb. [lop.. Oowi cniou mam
auwunuca. 1 snacw axi? Maodyme, awoceki (5, c. 23); A xmo nepesipums, axa eéona? Moce,
decama, a modce, i coma (5, c.35); Tu ue cipwuii 3a inwux. Illonpasoa, i ne kpawuir (2,
c.37).

BucHoBkM Ta mnepcneKTHBHM JOCTilxKeHHs. J[XepelnoM NpHETHYBAIBHUX CTPYKTYP
aTpuOyTHUBHOI, 00’€KTHOI Ta 0OCTAaBUHHOI CEMaHTUKUA € PO3MOBHE MOBJICHHS. Y KMBAHHS LUX
MPUETHYBAIBHUX PEUYEHb y XYHOXKHIX TBOpaxX CIPUYMUHSE OPO3MOBJICHHS KOHTEKCTIB, iXHIO
eKcrpecuBizamito. JlocmipKyBaHi CHHTAaKCHYHI OJWHUII HalexaTrb 1O chepu CTHIICTHYHOTO
CUHTAKCHCY, OCKUIbKH CIYTYIOTh IS BHUPAKCEHHS PI3HOMAHITHHX CTUJIICTUYHUX BIATIHKIB,
HaJaHHS] MOBJICHHIO €MOI[IHHOCTI, BUPA3HOTO EKCIIPECUBHOTO CPEKTY.

KoMyHikaTuBHO-IparMaTUYHU  MOTEHI[Ia]l TMPUEAHYBAIBHUX KOHCTPYKILIH  JTOCHUTH
BUCOKHIA: BOHH POOJISATH MOBJICHHS YITKIIIUM, SICKPaBILIMM, CIYTYIOTh 3aCOOOM ITiJBUIIEHHS
HOro BIUIMBY Ha MaJ€HBKOTO YMTaya, MI0 ¥ 3yMOBIIOE MOLIMPEHHS iX Yy XyAO0XKHHOMY CTHII,
30KpeMa B MOBI IPO30BHUX TBOPIB LIS JITEH.

3-MOMDK yKa3aHUX THUIIIB MPUEIHYBATbHUX PEUEHb MUCbMEHHUKH, SIKI MUIIYTH IS JITEH,
JOCUTh TPOAYKTHBHO BUKOPHCTOBYIOTh NPHUEAHYBAIbHI CTPYKTypH 3 AaTPpUOYTHUBHOIO Ta
00CTaBUHHOIO CEMAaHTHKOIO, 3piJKa — peueHHs 00’ €KTHOI CEMaHTHKHU.

[TepcriekTHBY TOANTBININX HAYKOBHUX TOIIYKIB y0auaeMo B JIOCIIHKCHHI TPHETHYBATBHUX
CTPYKTYp Ha PiBHI CKJIAJTHOTO PEUEHHS B MOBI MPO30BUX TBOPIB JAJIS AITEH.
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Abstract. Introduction. The article emphasizes that connective constructions are uniform in
structure across all speech styles. It is clarified that these sentences differ only in the degree of their use
of structural types in various styles. It is noted that they are most characteristic of the artistic style.
Despite a thorough study of connective structures in different stylistic varieties, there is currently no
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specialized research dedicated to investigating connective constructions in the language of modern
Ukrainian prose works for children, studying the stylistic potential of such structures. This underscores
the relevance of the proposed article.

The purpose. The goal of the article was to clarify the semantic structure and stylistic functions of
connective sentences in the language of contemporary Ukrainian prose for children.

To achieve this goal, the article illuminates the concept of connective linkage in the views of
Ukrainian scholars, analyzes, using illustrative material, the structural and semantic features of
connective structures;, highlights the peculiarities of their structural renewal, functional-stylistic
possibilities; identifies the most commonly used types of connective constructions in the language of
modern Ukrainian prose, considering the means of connection between main and connective sentences.

Results. Various current approaches in Ukrainian linguistics to interpreting the term ‘joining”
have been analyzed. It has been demonstrated that ‘joining” is a type of syntactic connection based on
the relationship of semantic-grammatical independence of the main predicative part and the semantic
and grammatical inclination towards it of the connecting part.

It has been established that the use of connective sentences in fictional texts is associated with the
particular relevance, for the speaker, of certain characteristics of the subject or predicate of the main
sentence, their significance for the development of the narrative, and the characterization of a specific
character.

1t is clarified that connective sentences are organic primarily for oral speech, and their use in
written text gives the narrative a distinctive tone.

It is traced that a connective sentence emerges in the speaker’s consciousness during the
pronunciation of the base sentence or after it. The connective sentence forms a semantic unity with the
base, having a distinct intonation. However, in written speech, the appearance of a connective
construction is not spontaneous or random but is determined by the author’s communicative purpose.

Attention is drawn to the main means of connection between the connective sentence and the main
one, as well as the genre-stylistic and communicative-pragmatic factors influencing the choice of the
connective cOnstruction.

The most commonly used types of the mentioned constructions, characterized by specific formal-
syntactic and semantic-syntactic organization, have been identified. Using specific illustrative material,
connective sentences of attributive, objective, and adverbial semantics in the language of contemporary
fictional prose for children have been analyzed. The frequency of their use by writers in fictional texts has
been determined. It is proven that in the language of prose works for children, connective constructions
give the speech a specific intonational pattern characterized by fragmentary structure and variations in
sound intensity.

The specificity of creating an expressive effect through connective sentences in the language of
prose works for children has been determined.

Originality. For the first time, connective structures of attributive, objective, and adverbial
semantics have been described based on the material of fictional prose for children.

Conclusions. It has been found that the source of connective structures with attributive, objective,
and adverbial semantics is spoken language. Such structures belong to units of expressive syntax and
serve as a stylistic device to express various expressive-stylistic nuances.

1t is noted that among the mentioned types of connective sentences, writers quite productively use
structures with attributive and adverbial semantics, while sentences with objective semantics are used
less frequently.

Key words: syntactic unit, semantic-syntactic structure of a sentence, attributive, objective,
adverbial clauses with semantics of attribution, object, circumstance, communicative-pragmatic
potential, expressive effect, language of prose for children.
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